
BUSHING FULL LENGTH DIES - L.E. WILSON 338 NORMA MAG FULL
LENGTH SIZING DIE

The Wilson Bushing Type Full Length Sizing Die. This die will allow you to size
the case neck to your desired neck tension along with sizing down the rest of
the case body at the same time. Die includes an adjustable depth decapping
rod. An extra Decapping Punch is included. These dies do not contain an
expander. Made of High Quality Heat Treated Steel. These Full Length Bushing
dies mimic the neck sizing of Wilsons’ neck sizing dies and are designed to
leave 3/16” at the bottom of the case neck unsized, a practice many shooters
prefer and find to be more accurate than sizing the full neck. Mad from High
Quality Material - Hardened to L.E. Wilson Specifications Harder than a Grade
8 Bolt Interchangeable Bushings Standard 7/8ths Reloading Press Sizes
Shoulder and Body Dimensions Stainless Parts for a Long Lasting Finish
Durable and Accurate L.E. Wilson manufactured lock nut - thickness is .225"
from inside to outermost edge .270" for height and 1.250" total width OD.
Neck Bushing sold separately, we suggest using LE Wilson Neck bushings but
Redding bushings will also fit.

Attributes

Name: L.E. WILSON 338 NORMA MAG FULL LENGTH SIZING DIE
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 430116137
Mfr. No.: FLD-338NM
Cartridge: 338 Norma Mag
Die Style: Full Length Sizing Die
Delivery weight: 0.277kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 152mm
UPC: 815145026507

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung der
VollkaliberBushingMatrizen L.E. WILSON 338
NORMA MAG FULL LENGTH SIZING DIE
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf der VollkaliberBushingMatrizen L.E. WILSON 338 NORMA MAG FULL
LENGTH SIZING DIE. Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig, die
folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen sorgfältig zu lesen und zu befolgen. Diese Matrize wurde
entwickelt, um dir bei der Herstellung von hochwertigen Hülsen für dein SchießsportEquipment zu helfen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Matrize nur in Verbindung mit einer Standard 7/8 Zoll Reloading Press
verwendest.
Achte darauf, dass die Matrize während der Verwendung in einem stabilen und sicheren Zustand ist.
Halte den Arbeitsbereich sauber und ordentlich, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende die Matrize nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Bewahre die Matrize außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen auf.
Überprüfe regelmäßig die Matrize auf Abnutzung oder Beschädigungen und ersetze sie bei Bedarf.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, wenn du mit der
Matrize arbeitest.
Achte darauf, dass die Matrize vor und nach der Verwendung sauber ist, um eine optimale Leistung zu
gewährleisten.
Verwende nur die empfohlenen Nackensbushings von L.E. Wilson oder Redding, um die Sicherheit und
Genauigkeit zu maximieren.
Vermeide es, die Matrize zu überlasten oder über ihre Spezifikationen hinaus zu verwenden.
Verwende die Matrize niemals, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass deine Reloading Press sauber und korrekt eingerichtet ist.
Überprüfe, ob du alle benötigten Werkzeuge und Materialien zur Hand hast.

Installation der Matrize:2.

Entferne die Matrize aus der Verpackung und überprüfe sie auf Beschädigungen.
Setze die Matrize in die Reloading Press ein und ziehe sie gemäß den Anweisungen des Herstellers
fest.

Verwendung der Matrize:3.

Stelle die Matrize auf die gewünschte Tiefe ein, indem du den einstellbaren TiefenEntgrater
verwendest.
Führe die Hülsen durch die Matrize, um den Hülsenhals auf die gewünschte Nackenspannung zu
bringen.
Überprüfe regelmäßig die Hülsen auf die gewünschte Form und Spannung.



Nach der Verwendung:4.

Reinige die Matrize gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagere die Matrize an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Matrizen gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Halte dich an die Richtlinien für die Entsorgung von Werkzeugen und Maschinen, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bei der Verwendung der VollkaliberBushingMatrizen L.E. WILSON
338 NORMA MAG FULL LENGTH SIZING DIE, wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung von ReloadingAusrüstung von größter Bedeutung ist.
Halte dich an diese Richtlinien, um ein sicheres und effektives Arbeiten zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for BUSHING FULL
LENGTH DIES L.E. WILSON 338 NORMA MAG FULL
LENGTH SIZING DIE
Introduction
Thank you for choosing the Bushing Full Length Dies by L.E. Wilson. This product is designed to provide you with
precise case sizing for your reloading needs. While using this tool, it is crucial to follow safety guidelines to
ensure safe and effective operation. This guide provides essential safety instructions and operational guidance
in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure you read and understand all instructions before using the die.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling reloading
equipment.
Keep the workspace clean and organized to prevent accidents.
Use the die only for its intended purpose as specified in this guide.
Store the die in a safe place, out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the die for wear or damage before use, and do not use it if any parts are damaged.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Handle the die with care to avoid injury from sharp edges or moving parts.
Ensure the reloading press is securely mounted and stable before operation.
Do not exceed the recommended load limits for the die and your reloading press.
When adjusting the die, ensure that the press is not under load to prevent accidental release or injury.
Be cautious of hot surfaces and materials, especially if using the die in conjunction with heattreated
cases.
Do not modify the die or use it in any manner other than what is specified in this guide.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that your reloading press is clean and free of debris.
Thread the Bushing Full Length Sizing Die into the reloading press using standard 7/8ths threads.
Tighten the die securely, ensuring there is no movement during operation.
Insert the adjustable depth decapping rod into the die and adjust to the desired depth.

Usage:2.

Place a case into the shell holder of the reloading press.
Raise the ram to bring the case into contact with the die.
Apply steady pressure to size the case neck and body simultaneously.
After sizing, lower the ram and remove the case from the shell holder.
Inspect the sized case for proper dimensions and quality.
Repeat the process as necessary for additional cases.

Neck Bushing:3.



Note that neck bushings are sold separately. It is recommended to use L.E. Wilson Neck bushings
for optimal performance, although Redding bushings may also fit.
Ensure the neck bushing is properly seated in the die before use.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or unusable parts in accordance with local regulations.
Do not throw the die in regular waste; check for recycling options for metal components.
Ensure that all packaging materials are disposed of responsibly.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or further assistance, please refer to the official L.E. Wilson website or contact your local
distributor. Always ensure that you have the latest information regarding safety recalls or product updates.

By following these safety instructions, you can ensure a safer and more effective reloading experience with your
Bushing Full Length Dies L.E. Wilson 338 Norma Mag Full Length Sizing Die. Thank you for prioritizing safety in
your reloading practices.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Dadi
Ricalibratori a Piena Lunghezza con Bussola L.E.
WILSON 338 NORMA MAG FULL LENGTH SIZING
DIE
Introduzione
Grazie per aver scelto il Dadi Ricalibratori a Piena Lunghezza con Bussola L.E. WILSON 338 NORMA MAG FULL
LENGTH SIZING DIE. Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È
importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per evitare incidenti e garantire un
funzionamento corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge volanti.
Utilizza guanti di protezione per evitare lesioni alle mani durante la manipolazione del prodotto.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se manca qualche componente.
Segui le istruzioni di smaltimento per garantire la sicurezza ambientale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la pressa di ricarica sia correttamente installata e fissata prima di utilizzare il dies.
Non forzare il dies oltre i limiti raccomandati.
Controlla periodicamente il dies per segni di usura o danni.
Utilizza solo bushings raccomandati (L.E. Wilson o Redding) per garantire prestazioni ottimali.
Non tentare di modificare o riparare il dies senza le competenze necessarie.
Evita di utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati per prevenire la corrosione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Dies1.

Assicurati che la pressa di ricarica sia spenta e scollegata dall'alimentazione.
Fissa il dies nella pressa di ricarica utilizzando il dado di bloccaggio fornito.
Regola la profondità della asta di decapping secondo le necessità.

Utilizzo del Dies2.

Inserisci una cartuccia nel dies e abbassa la pressa di ricarica lentamente.
Controlla che il collo della cartuccia sia dimensionato secondo le specifiche desiderate.
Rimuovi la cartuccia e controlla il dimensionamento. Se necessario, ripeti il processo.

Manutenzione3.

Pulisci il dies regolarmente per rimuovere residui di polvere e sporco.
Conserva il dies in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici e delle attrezzature di ricarica.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Ricicla i materiali quando possibile.
Contatta il tuo comune per informazioni sullo smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza o l'uso del Dadi Ricalibratori a Piena
Lunghezza con Bussola L.E. WILSON 338 NORMA MAG FULL LENGTH SIZING DIE, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il servizio clienti del produttore.



Säkerhetsinstruktioner för BUSHING FULL
LENGTH DIES L.E. WILSON 338 NORMA MAG FULL
LENGTH SIZING DIE
Introduktion
Tack för att du valt BUSHING FULL LENGTH DIES L.E. WILSON 338 NORMA MAG FULL LENGTH SIZING DIE. Denna
produkt är designad för att säkerställa en säker och effektiv användning vid storleksanpassning av hylsor.
Vänligen läs dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att förstå hur du använder produkten på ett säkert sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika olyckor.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda ögonen och händerna under användning.
Kontrollera att die är korrekt installerad innan du börjar använda den.
Använd endast kompatibla bushings för att säkerställa korrekt funktion.
Undvik att överbelasta omladdningspressen för att förhindra skador.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp för att minimera riskerna.

Instruktioner för installation och användning

Installation av die:1.

Skruva fast die i omladdningspressen med en standard 7/8tums gänga.
Justera djupet på avtryckaren enligt dina specifika behov.
Kontrollera att die sitter ordentligt fast innan användning.

Användning av die:2.

Placera hylsan i die och tryck ned handtaget på omladdningspressen.
Kontrollera att hylsan har anpassats korrekt till önskad hylsspänning.
Ta bort hylsan och inspektera den för att säkerställa att den är korrekt storleksanpassad.

Underhåll:3.

Rengör die efter varje användning för att förhindra rost och slitage.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallshantering
Avfall och trasiga delar bör kasseras enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Undvik att slänga produkten i hushållssoporna; kontrollera med lokala myndigheter för korrekt
avfallshantering.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet eller användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad
återförsäljare. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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